
M A N U A L E  D’ U S O  E  M A N U T E N Z I O N E  -  I S T R U Z I O N I  O R I G I N A L I
Leggere attentamente il manuale di istruzioni prima di utilizzare il 

prodotto. Conservare per consultazioni future.

C O D.  7 0 1 8 4    M O D.  S H - Q 5 8

STUFA A PARABOLA 
IN FIBRA DI CARBONIO 1KW

Piantana

Le immagini riportate in questo manuale hanno solo scopo illustrativo. 
Vinco Srl si riserva di apportare modifiche alle caratteristiche dei prodotti senza preavviso
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I T A L I A N O

Gentile Cliente, 
grazie per aver scelto un prodotto Vinco.

I nostri prodotti sono costruiti con i più elevati standard qualitativi per permettere una 
esperienza di uso semplice, piacevole e sicura.

Sia che i nostri prodotti vengano utilizzati per i tuoi hobbies, sia che l'utilizzo sia più 
frequente, ti preghiamo di spendere qualche momento nella lettura di questo libretto di 
istruzioni.

Le informazioni che seguono sono molto importanti sia per la Tua sicurezza, sia per 
utilizzare al meglio il prodotto nel tempo. 
 
Se avessi bisogno di qualche chiarimento o consiglio, non esitare a contattarci ai recapiti 
che trovi in fondo a questo libretto: saremo felici di aiutarti e risolvere qualsiasi genere di 
problema grazie ai nostri tecnici personalizzati.

Grazie per la preferenza!

Vinco Srl
Licenziatario ufficiale Italia 
Hyundai Power Products
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I T A L I A N O

STUFA A PARABOLA 
IN FIBRA DI CARBONIO 1KW

C O D.  7 0 1 8 4

S P E C I F I C H E  P R I N C I PA L I

N O M E  D E L L E  PA R T I :

1. Elemento riscaldante

2. Griglia anteriore

3. Asta regolabile verso il basso

4. Asta regolabile verso l'alto

5. Base

Tensione nominale AC220-240, 50Hz

Impostazione dell'interruttore di alimentazione
Angolo di oscillazione automatica

Potenza in ingresso nominale
2 livelli

90 gradi

1

2

3

4

5

1000W
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I T A L I A N O

FA S I  O P E R A T I V E :

1. Controllare l 'elemento riscaldante prima di util izzarlo. 

2 . Assemblare il  riscaldatore, collegare la base (n. 5) e le aste (n. 3, 4).

3. Mettere la stufa su una superficie piana

4. Inserire la spina in una presa adatta

5. Livell i  di potenza:

Premi i l  pulsante 1 per settare la potenza a 400 W.

Premi i l  pulsante 2 , per settare la potenza a 1000 W.

Premere il  pulsante il  prodotto entra in modalità con OSCILLAZIONE, e 

potenza 400W.

Premere il  pulsante  il  prodotto entra in modalità con OSCILLAZIONE, 

potenza 1000 W.

6. Dopo averlo util izzato, spegnere l ' interruttore e staccare la spina.
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I T A L I A N O

I S T R U Z I O N I  D I  P E R I C O L O :

1.  Non posizionare oggetti infiammabili in prossimità del riscaldatore.

2. È severamente vietato appoggiare qualsiasi cosa sul fornello e cuocere direttamente 

del cibo.

3.  Non coprire il riscaldatore.

Attenzione: non coprire il riscaldatore 

4.  Non utilizzare questo riscaldatore nelle immediate vicinanze di un bagno, di una doc-

cia o di una piscina.

5.  Un cavo elettrico danneggiato può essere sostituito solo da un elettricista qualificato o 

da un tecnico specializzato o da un laboratorio certificato dall'importatore.

6.  Il riscaldatore non deve essere posizionato immediatamente sotto una presa di cor-

rente.

7.  Non utilizzare questo riscaldatore con un programmatore, un timer o qualsiasi altro 

dispositivo che accenda automaticamente il riscaldatore, poiché esiste il rischio di incen-

dio se il riscaldatore è coperto o posizionato in modo errato.

8.  Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i bam-

bini) con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o con mancanza di esperienza e 

conoscenza, a meno che non abbiano ricevuto supervisione o istruzioni relative all'uso 

dell'apparecchio da una persona responsabile della loro sicurezza. I bambini devono es-

sere sorvegliati per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio.

9.  Attenzione: questo riscaldatore non è dotato di un dispositivo per il controllo della 

temperatura ambiente. Non utilizzare questo riscaldatore in stanze piccole quando sono 

occupate da persone non in grado di lasciare la stanza da sole, a meno che non venga 

fornita una supervisione costante.



7

I T A L I A N O

I S T R U Z I O N I  p e r  l a  p u l i z i a :

1. 	 La pulizia del riscaldatore può essere eseguita solo con un panno umido, spruz-

zando il riscaldatore qualsiasi tipo di liquido è severamente vietato!

2. 	 È assolutamente vietato introdurre oggetti di qualsiasi genere nella stufa.

3. 	 Non pulire la stufa con detergenti, alcool, acidi, diluenti o altro simile.



U S E  A N D  M A I N T E N A N C E  M A N U A L  -  O R I G I N A L  I N S T R U C T I O N S
Read the instruction manual carefully before using it

product. Keep for future reference.



U S E  A N D  M A I N T E N A N C E  M A N U A L  -  O R I G I N A L  I N S T R U C T I O N S
Read the instruction manual carefully before using it

product. Keep for future reference.

C O D.  7 0 1 8 4    M O D.  S H - Q 5 8

CARBON FIBER 
SUN HEATER 1KW

Stand

The images shown in this manual are for illustrative purposes only.
Vinco Srl reserves the right to make changes to the characteristics of the products without notice.
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E N G L I S H

CARBON FIBER
SUN HEATER

C O D.  7 0 1 8 4

M A I N  S P E C I F I C A T I O N S :

pa r t s  n a m e :

1. Heating element

2. Front grill

3. Up stick

4. Down stick

5. Base

Rated Voltage AC220-240, 50Hz

Power switch settings
Auto oscillation angle

Rated input power:
2 levels

90 degree

1

2

3

4

5

1000W
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E N G L I S H

O P E R A T I O N  S T E P S :

1. Check the heating element before using it . 

2 . Assemble the heaters, connect the base(No 5) and sticks(No 3, 4).

3. Put the heater on the f lat place

4. Insert the plug in to a suitable socket

5. Power steps:

Press button 1, it works in step one, power 400W. 

Press button 2 , it works in step two, power 1000W.

Press button it works in step one with OSCILLATION, power 400W. 

Press button  it works in step two with OSCILLATION, power 1000W.

6. After using it ,  turn the switch OFF, and pull out the plug.
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E N G L I S H

wa r n i n g  i n s t r u c t i o n s :

1.  Do not place inflammable objects in the heater's proximity.

2.  It is strictly prohibited to place anything on the heater, and therefore food cooking or 

heating on the heater is forbidden.

3.  Do not cover the heater.

Warning: do not cover the heater 

4.  Do not use this heater in immediate surrounding of a bath, a shower or a swimming 

pool.

5.  A damaged electrical cord may only be replaced by qualified electrician or in 

laboratory certified by the importer.

6.  The heater must not be located immediately below a socket-outlet.7.  Do not use this 

heater with a programmer, timer or any other device that switches the heater automati-

cally, since a fire risk exists if the heater is covered or positioned incorrectly.

8.  This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 

physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge, unless they 

have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person 

responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not play 

with the appliance.

9.  Warning: This heater is not equipped with a device to control the room temperature. 

Do not use this heater in small rooms when they are occupied by persons not capable of 

leaving the room on their own, unless constant supervision is provided.
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E N G L I S H

C L E A N I N G  I N S T R U C T I O N S :

1.  Cleaning the heater may be done with wet cloth only - spraying the heater with any 

sort of liquid is strictly prohibited!

2.  It is absolutely prohibited to enter any sort of objects into the heater.

3.  Do not clean the heater with detergents, alcohol, acids, thinner or turpentine
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I T A L I A N O

 
 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE 
(Ai sensi delle direttive EMC 2014/30/UE Allegato IV e LVD 2014/35/UE Allegato IV) 

 
VINCO S.r.l. - Piazza Statuto n.1 - 14100 Asti 

 
DICHIARA 

 
sotto alla propria responsabilità, che la seguente apparecchiatura, identificata come: 

Tipo: stufa a parabola in carbonio 
Modello: SH-Q58 
Marca: VINCO 
Mese e anno di fabbricazione: maggio 2024 

 
soddisfa i pertinenti requisiti delle seguenti Direttive: 

LVD 2014/35/UE 
EMC 2014/30/UE 

 
Norme armonizzate: 

EN 55014-1:2021 
EN 55014-2:2021 
EN 61000-3-3:2013+A1:2021 
EN 61000-3-2:2019+A1:2021 
EN 60335-2-30:2009+A11:2012+A1:2020 
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019 
EN 62233:2008 
AfPS GS 2019:01 PAK, 
 
 

 
La persona autorizzata dal legale rappresentante a redarre la dichiarazione di 
conformità, è Stefano Finotto in quanto Responsabile Tecnico, presso VINCO S.r.l. 
Piazza Statuto n.1 - 14100 Asti, Italia. 
 
 
 

Asti, 09/05/2024   
Luogo e data   Legale rappresentante (Lidio Conti) 
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QUESTO CERTIFICATO NON DEVE ESSERE SPEDITO MA
CONSERVATO UNITAMENTE ALLÕIMBALLO ORIGINALE

La garanzia ha validitˆ soltanto se corredata da RICEVUTA FISCALE,
Vi consigliamo quindi di allegarla al presente certificato di garanzia.

La garanzia ha valore per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto (un anno in caso di beni strumenta-
li) e viene comprovata da un documento valido agli effetti fiscali, rilasciato dal venditore autorizzato, 
riportante la ragione sociale dello stesso e la data in cui è stata effettuata la vendita. AffinchŽ la garanzia 
sia operativa, è necessario che il certificato di garanzia sia conservato unitamente ad uno dei documenti 
validi agli effetti fiscali riportante gli estremi identificativi del prodotto, e che entrambi siano esibiti in 
caso di intervento da parte di personale tecnico dei Centri Assistenza Autorizzati.
Questo certificato di garanzia si riferisce alle condizioni di Garanzia Convenzionali del Produttore nei 
confronti del Consumatore e non pregiudica i diritti della Garanzia Europea (previsti dalla Dlgs 
206/2005 Codice del Consumo).
Per fruire del servizio di assistenza tecnica in garanzia, il consumatore pu˜:
1.recarsi presso il punto vendita senza alcuna incombenza ulteriore; 2.richiedere il servizio 
aggiuntivo di assistenza con ritiro a domicilio. Il servizio è  aggiuntivo e non sostitutivo rispetto a 
quello di cui al punto 1 e si applica solo alle tipologie di prodotti previste da Vinco. Invitiamo a 
contattare Vinco allo scopo di verificare se il prodotto possa usufruire di questo servizio.
AllÕinterno del periodo di garanzia, Vinco S.r.l. si impegna a sostituire o riparare gratuitamente le 
parti componenti lÕapparecchio che risultino difettose allÕorigine per vizi di fabbricazione, senza 
alcuna spesa per il consumatore.
Non sono coperte dalla garanzia tutte le parti che dovessero risultare difettose a cause di negligenza 
o trascuratezza nellÕuso (mancata osservanza delle istruzioni per il funzionamento dellÕapparecchio), 
errata installazione o manutenzione, manutenzione operata da personale non autorizzato, danni da 
trasporto, ovvero di circostanze che, comunque, non possono farsi risalire a difetti di fabbricazione 
dellÕapparecchio. Sono esclusi dalle prestazioni in garanzia gli interventi inerenti lÕinstallazione e 
lÕallacciamento agli impianti di alimentazione nonchŽ le manutenzioni citate nel libretto di istruzioni.
Non sono inoltre coperti da garanzia le avarie causate da urti, manomissioni o installazioni improprie.
Questo certificato di garanzia è valido solo se lÕapparecchiatura è venduta ed installata sul territorio 
italiano (compresi la Repubblica di San Marino e la Cittˆ del Vaticano). La richiesta di intervento 
per riparazioni in garanzia verrˆ evasa con prontezza dagli organi competenti, compatibilmente con 
le esigenze di carattere organizzativo. Il produttore non potrˆ comunque rispondere di disagi 
dipendenti da eventuali ritardi nellÕesecuzione dellÕintervento. Il consumatore finale dovrˆ 
presentare lÕapparecchio da riparare in garanzia presso il punto vendita, unitamente al documento 
fiscale di acquisto ed al certificato di garanzia. Il produttore declina inoltre ogni responsabilitˆ per 
eventuali danni che possano, direttamente o indirettamente, derivare a persone, cose ed animali 
domestici in conseguenza della mancata osservanza di tutte le prescrizioni indicate nellÕapposito 
Libretto Istruzioni e concernenti specialmente le avvertenze in tema di installazione, uso e 
manutenzione dellÕapparecchio. Qualora lÕapparecchio venisse riparato presso uno dei Centri 
Assistenza Autorizzati indicati dal produttore, i rischi di trasporto relativi saranno a carico 
dellÕutente nel caso di invio diretto ed a carico del Servizio nel caso di ritiro presso lÕutente.

Modello:   Codice:
Data di acquisto

CERTIFICATO DI GARANZIA
Vinco s.r.l. - P.zza Statuto,1 - 14100 Asti - Italy



MADE IN CHINA
Importato e distribuito da Vinco s.r.l.

Sede: P.zza Statuto,1 - 14100 Asti - ITALIA
Tel. 0039 0141 351284 Fax: 0039 0141 351285

e-mail: info@vincoasti.it - web site: www.vincoasti.com

CENTRO RICAMBI E ASSISTENZA
V.le Giordana, 7 - 10024 Moncalieri (TO) - ITALIA

Tel. 0141.1766315 - e.mail: assistenza@vincoasti.it - ricambi@vincoasti.it


